GENERAL TERMS FOR CONCLUDING THE CONTRACT OF THE USE OF BERTH
General terms for concluding the Contract of the use of berth (hereinafter Terms) are applied at the conclusion of the Contract of the use of berth (hereinafter the Contract), and they refer to all berth users, vessel owners and their attorneys (hereinafter the Contract party) of nautical tourism port - (hereinafter the Marina).

1. The Marina determines a berth for the vessel according to its berth plan and is authorized to move the vessel, if there is a valid reason for it.

2. The service of the use of berth is considered given if both the Contract of the use of berth and Inventory list has been signed; the vessel is inside the Marina, the keys and the documentation needed for sailing out are deposited.

3. When the documentation needed for sailing is taken by the Contract party or his attorney, the vessel is considered to be taken. The Marina is free of any responsibility whether the vessel is inside the port or it is sailing.

4. The Contract party or his attorney as the boat user, the crew and other persons aboard are obliged to: 

· respect the Terms and the Book of Rules on order in the port; if they fail to do so, the Marina can cancel the berth

· equip the vessel with fire-prevention devices which will be efficient on the vessel itself; the Marina can ask for additional fire-prevention devices if the existing ones are considered to be insufficient

· take care of the boat and equipment as a good host; if the Marina considers the Contract party not taking care of the property as a good host, it can take measures that will preserve the property at the expense of the contract party

· keep the equipment listed in the Inventory list inside the locked premises of the vessel

· regularly deposit the vessel keys at the reception of the Marina; the Marina has no responsibility for the vessel whose keys are not at the reception
· always disconnect all electric cables and water connections before leaving the vessel; if he fails to do so, the Marina will disconnect them without prior notice

· respect the valid regulations regarding the staying and sailing within the territorial waters of the Republic of Croatia
· equip the vessel with a visible mark of name and registration; if he fails to do so, the Marina can put the proper marks at the expense of the Contract party
· equip the vessel with quality and adequate lines and waterproof sheets; the Marina can remove the noticed faults in the boat equipment at the expense of the Contract party without prior notice 

· compensate the damage on the vessels, cars or equipment belonging to third parties that were caused by the crew, the Contract party or arisen as a result of the bad keeping of the vessel or the equipment

· moor the vessel properly, according to the request and instructions of the personnel of the Marina; if the vessel is not properly moored, the Marina will moor it at the expense of the Contract party

· for doing the requested work on the vessel, present the technical documentation from which the way of solving a technical task is visible 

· at lifting the vessel, especially draw attention to the equipment on the underwater part of the vessel and give exact information of its position

5. The Marina is free of all responsibility for the damage compensation in the following cases:
· after the Contract party or his attorney takes the sailing registration or the vessel keys
· damage as a consequence of force majeur
· damage on the vessel resulting from a malevolent action or crude neglect by the owner or user, crew or other persons aboard  

· damage caused by lack of maintenance, neglect and worn-out state of the vessel or the equipment
· damage as a consequence of a hidden fault of the vessel
· damage as a result of the loss of time, profit, delay in vacation time and the like
· damaged or missing equipment listed on the inventory list, which was not inside the locked premises or it was stolen without breaking
· damage as a result of unprofessionally done electric and water supply installations on the vessel or from the connections on the pear to the vessel 

· damage resulting from snapping of the lines belonging to the vessel
· damage resulting from failure to respect the Terms and The Book of rules on order in the port
· damage resulting from failure to respect the customs, harbor and other administrative rules
· damage from freezing of installations on the vessel, the sea and the shore
· missing fenders, anchors, lines, propellers and other equipment that can be removed from the boat without breaking
· damage on the vessel caused by another boat
6. Before leaving the vessel for safe-keeping and maintenance, the Contract party is obliged to fill in "The Order for winter works".
7. The Contract party cannot sublet the berth in the Marina to third parties.
8. If the Contract party neglects or fails to take care of the vessel, the Marina has the right to take measures for the property keeping and to charge the Contract party for the expenses.
9. The Marina has the right of retention and the mortgage right on the vessel and the equipment for all unsettled debts. 
10. The Contract party is obliged to notify the Marina of the absence of the vessel from the Marina longer than 7 days. During absence of the vessel, the Marina can rent the berth to third parties.
11. It is not allowed, without a special consent and the adequate fee, to do any work within the area of the Marina by third parties or companies. All persons staying in the Marina are obliged to respect the Book of rules on interior order in the Marina.
12. Notice of intention to sell the vessel can be put on the vessel only with the consent of the Management of the Marina. The Marina personnel will remove the illicit sign without prior notice. 
13. The vessel can be used by persons other than the Contract party only with the written consent of the owner. In that case, the service of the vessel staying in the Marina will be charged according to the valid price-list of the Marina.
14. Work ordered from the Marina by the Contract party other than the contracted obligation is charged immediately after the work is performed and upon the receipt of invoice. Depending on the volume and the value of work, payment can be agreed to be partly in advance and during the work performed.
15. The Contract party is obliged to insure the vessel and the equipment against the usual risks and against the damage done to third parties. The Contract party is obliged to deposit a copy of the insurance policy at the reception of the Marina, together with the copies of other documents.   Vessels that are not insured will not be taken into the Marina, and the Marina takes no responsibility for the damage on such vessel.
16. Marina is not responsible for the damage and other consequences resulting from failure to respect these terms of business and the Book of rules on interior order.
